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TABLE AIR
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Use & Care Guide

For more information, visit our website at www.ArmAndHammerAir.com

To ensure proper use of this appliance and for your safety, please read the 
following instruction completely before operating this appliance

Model No. : AH301

This item is manufactured, marketed and distributed by Puratus Limited. 
The ARM & HAMMER trademarks are owned by Church & Dwight Co., Inc.,

and are used by Puratus Limited under license.
Rev. A                                                                                                                              Made in P.R.C. 



AIR PURIFIER SAFETY

PRODUCT FEATURES & SPECIFICATION
·  2-stage purification 
    Stage 1: Pre-Filter 
    Stage 2: Main True HEPA 99.97% Filter
·  4-speed fan settings with indicator
·  360° surround air inlet and outlet
·  Replacement filter reset
·  Adjustable LED Lighting (4 brightness settings)
·  Input Voltage: AC100-240 volts, 50/60Hz
·  Output Voltage: DC12 volts
·  Rated Power: 10 watts

Your safety and the safety of others are very important.
We have provided many important safety messages in this manual and on your appliance.
Always read and obey all safety messages. 

This is the safety alert symbol.
This symbol alerts you to potential hazards that can kill or hurt you and others.
All safety messages will follow the safety alert symbol and either the word
“DANGER” or “WARNING.”
These words mean:

You can be killed or seriously injured if you don't 
immediately follow instructions. 
You can be killed or seriously injured if you don't 
follow instructions. 

All safety messages will tell you what the potential hazard is, tell you how to reduce the chance 
of injury, and tell you what happen if the instructions are not followed. 

IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS

READ AND SAVE THESE INSTRUCTIONS

WARNING: To reduce the risk of fire or electrical shock, do not use the air purifier with any
solid-state speed control device.
WARNING: To reduce the risk of fire or electrical shock and injury to persons, do not use in 
a window.
WARNING: Do not operate air purifier with a damaged cord or plug. Discard air purifier or 
return to an authorized service facility for examination or repair.

Unplug air purifier before servicing.

WARNING: Do not run cord under carpeting. Do not cover cord with throw rugs, runners, or
similar coverings. Do not route cord under furniture or appliances. Arrange cord away from
traffic area and where it will not be tripped over.
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PRODUCT OVERVIEW

Air outlet

Air inlet

360°360°

Top Housing

2-in-1 Filter Set
(P/N #30101G)

LED indicator

Bottom Housing

Control Panel

Power Adaptor

LED Lighting
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INSTALLATION REQUIREMENTS

AIR PURIFIER USE

Electrical Requirements
·  Insert the connector of power adaptor to the DC socket on the bottom of air purifier.
·  Plug the 2 prong power cord into a grounded 100-240V outlet.
·  The use of a time-delay fuse or time delay circuit breaker is recommended.

Location Requirements
·  Place the appliances in a level surface at least 6” (15.2cm) from heat sources such as ranges 
    or heaters.
·  Do not block air openings or place air cleaner on a soft surface such as bed or sofa.
·  Operate indoors only.

NOTE: Under normal conditions, the filter should be replaced annually (12 hours running per day). 
To remove and replace the filter, refer “Filter Replacement” in the “Air Purifier Care” section.

A. 6” (15.2 cm) minimum clearance

A
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AIR PURIFIER CARE

Cleaning
WARNING: Always make sure the air purifier is turned OFF and unplugged before cleaning.
1. Press Power       to turn OFF the air purifier. Unplug air purifier or disconnect power.
2. Pull the top housing upward and take out the filter from bottom housing. Do not try to wash the filter.
3. Clean the air purifier with a soft, damp cloth. 
NOTE: The air purifier is not dishwasher safe.
4. Reassemble the filter to bottom housing and close the top housing as illustrated. 
NOTE: Make sure the filter and top housing are well put in place correctly.
5. Plug in air purifier or reconnect power. 
6. Press Power       to restart the air purifier. 

Using the Controls
1. Plug the 2 prong power cord into a grounded 100-240V outlet. Power indicator light will turn red 
   (Standby).
2. Press Power       to start the air purifier. Power indicator light will turn from red to white 
   (Default setting Low fan speed).
3. Press Power       to stop the air purifier. Power indicator light will turn from white to red.

Fan Speed Control
Press                  for the desired fan speed. The power indicator light brightness will change in 
accordance to fan speed setting. 

Adjustable LED Lighting
The bottom of air purifier is featured with a LED lighting which can be turned ON or OFF or adjusted 
the brightness anytime when the air purifier is running. 

1. To turn ON the LED lamp, press       to set the lamp to low brightness.
2. To adjust the lamp brightness from low to high, press       again subsequently to desired brightness 
   (4 brightness settings). 

Fan Speed

Low
Medium
High
Turbo

Result

Best product sound
Slower cleaning power
Moderate cleaning power
Maximum cleaning power

NOTE: When LED lamp reaches to brightest and press       again, the LED lamp will be turned OFF.
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Replacing Filter
WARNING: Always make sure the air purifier is turned OFF and unplugged before replacing 
filter.
NOTE: The indicator light on the top of air purifier will flash when it is time to replace the filter.
For the most efficient operation of the air purifier, under normal conditions, it is recommended to 
replace the filter every 12 months. The filter may need to be replaced most frequently in smoky
or dusty environments.

1. Press Power       to turn OFF the air purifier. Unplug air purifier or disconnect power.
2. Pull the top housing upward, remove the old filter from bottom housing and replace with new filter.
NOTE: Do not try to wash and reuse the filter. Remove plastic bag on new filter before replacing.
3. Reassemble the top housing as illustrated. 
NOTE: Make sure the filter and top housing are well put in place correctly.
4. Plug in air purifier or reconnect power. 
5. Press Power       to restart the air purifier.
6. To reset the filter timer, press and hold “      ” button for 3s until the top indicator light stop flashing. 
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   Problem

The air purifier is 
not turning ON.

Air flow is low and 
weak at all fan speeds.

Indicator light 
keeps flashing.

Air Purifier Model

AH301 series

Replacement Filter Model 

·  30101G

Filter Class

·  Gold Class, 2-in-1 high efficiency

     Possible Reasons

·  The connector of power 
    adaptor is not connected 
    properly to the unit.
·  The 2 prong power adaptor 
    is not plugged properly to 
    the power outlet.

·  Air inlet or outlet is blocked 
    by foreign object.
·  Filter is too dirty. 

·  Filter life ended.

    Possible Solutions

·  Check the electrical 
     connection to the unit.
·  Check the electrical 
     connection to the power 
     outlet.

·  Check the air inlet and 
     outlet conditions.
·  Replace with new filter. 

·  Replace with new filter.
·  Press & hold “+” button 
    for 3s to reset until 
    flashing stop.

TROUBLESHOOTING

ASSISTANCE OR SERVICE

Before contacting for assistance or service, please check “Troubleshooting”. If still need help, follow 
the below instructions.

During contact, be aware of the purchase date, the complete model number and the serial number 
of the product. This data will be required to respond to the request. 

Contact the Customer Service Support Center at Support@ArmAndHammerAir.com
Our consultants would provide assistance on:

·  Feature and specification on our products.
·  Installation information.
·  Use and maintenance procedures.
·  Replacement filter ordering.

Replacement Filters
Replacement filters can be ordered by visiting our website at www.ArmAndHammerAir.com
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ONE-YEAR LIMITED WARRANTY
For one year from the date of purchase, if the appliance fails when operated and maintained 
according to instructions attached to or furnished with the appliance, Puratus Limited will repair or, at 
our option, replace your appliance. Your replacement unit is covered by our one year limited warranty. 
This warranty does not cover the replacement filters or consuming parts. Replace the filters or 
consuming parts regularly as recommended. Keep this book and your sales receipt together for future 
reference. You must provide proof of purchase or installation date for in-warranty service.

Puratus Limited will not pay for:
1. Service calls to instruct you on how to use your appliance, to replace house fuses or correct house
wiring or reset circuit breakers, or to replace owner accessible filters or consuming parts.
2. Replacement when your appliance is used in other than normal, single-family household use.
3. Damage resulting from accident, alteration, misuse, abuse, fire, floods, acts of God, improper
installation, installation not in accordance with local electrical codes, or use of products not 
recognized by Puratus Limited.
4. Repairs to parts or systems resulting from unauthorized modifications made to the appliance.
5. Shipping or freight charges to return products for warranty service to Puratus Limited.
6. Damage resulting from improper packing of products returned for warranty service.

PURATUS LIMITED SHALL NOT BE LIABLE FOR INCIDENTAL OR CONSEQUENTIAL DAMAGES.

Keep this book and your sales slip together for future reference. You must provide proof of purchase 
or installation date for in-warranty service.
Write down the following information about your appliance to better help you obtain assistance or 
service if you ever need it. You will need to know your complete model number and serial number. 
The model and serial number label is located on the bottom of your appliance.

Dealer name
Model number
Serial number
Purchase date
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PURIFICATEUR
D’AIR SUR TABLE

TRUE HEPA
Guide d’utilisation et

d’entretien
Pour plus d'informations, visitez notre site Web à l'adresse www.ArmAndHammerAir.com

Pour assurer une utilisation correcte de cet appareil et pour votre sécurité, s'il 
vous plaît lire les instructions suivantes avant de faire fonctionner cet appareil.

Révision A                                                                                                         Fabriqué en P.R.C. 

Cet article est fabriqué, commercialisé et distribué par Puratus Limited. 
Les marques ARM & HAMMER sont la propriété de Church & Dwight Co., Inc.,

utilisées par Puratus Limited sous licence.

Numéro de modèle : AH301



SÉCURITÉ DU PURICATEUR D’AIR

CARACTÉRISTIQUES ET SPÉCIFICATIONS DU PRODUIT
·  Purification en 2 étapes 
    Étape 1: Pré-filtre 
    Étape 2: Filtre True HEPA 99,97% 
·  Réglages du ventilateur à 4 vitesses avec indicateur 
·  Entrée et sortie d'air 360 ° autour
·  Filtre de remplacement réinitialiser
·  Éclairage LED réglable (4 réglages de luminosité)
·  Tension d'entrée: AC100-240 volts, 50/60Hz
·  Tension de sortie: DC12 volts
·  Puissance nominale: 10 watts

Votre sécurité et celle des autres est très importante.
Nous donnons de nombreux messages de sécurité importants dans ce manuel et sur votre 
appareil ménager. Assurez-vous de toujours lire tous les messages de sécurité et de vous y 
conformer.

Voici le symbole d’alerte de sécurité.
Ce symbole d’alerte de sécurité vous signale les dangers potentiels de décès et 
de blessures graves à vous et à d’autres.
Tous les messages de sécurité suivront le symbole d’alerte de sécurité et le mot
 “DANGER” ou “AVERTISSEMENT”. Ces mots signifient :

Risque possible de décès ou de blessure grave si 
vous ne suivez pas immédiatement les instructions.
Risque possible de décès ou de blessure grave si 
vous ne suivez pas les instructions.

Tous les messages de sécurité vous diront quel est le danger potentiel et vous disent comment 
réduire le risque de blessure et ce qui peut se produire en cas de non-respect des instructions.

IMPORTANTES INSTRUCTIONS DE SÉCURITÉ

LIRE ET CONSERVER CES INSTRUCTIONS.

AVERTISSEMENT : Pour réduire le risque d’incendie ou de choc électrique, ne pas utiliser ce
purificateur d’air avec un dispositif de réglage de vitesse à semi-conducteurs.
AVERTISSEMENT : Pour réduire le risque d’incendie, de choc électrique et des blessures, 
ne pas utiliser dans une fenêtre.
AVERTISSEMENT : Ne pas faire fonctionner un ventilateur dont le cordon ou la fiche est 
endommagé. Jeter le ventilateur ou le retourner à un centre de service agréé pour examen 
et/ou réparation.

Débrancher le purificateur d’air avant de procéder à l’entretien.

AVERTISSEMENT : Ne faites pas fonctionner le cordon sous les moquettes. Ne pas couvrir le 
cordon avec des bottes, des coureurs ou des revêtements similaires. Ne placez pas le câble 
sous le mobilier ou les appareils électroménagers. Disposez le cordon loin de la zone de trafic 
et où il ne sera pas dérangé.
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PRÉSENTATION DU PRODUIT

Sortie d’air

Entrée d’air

360°360°

Boîtier supérieur

Ensemble filtre 2 en 1
(P/N #30101G)

Indicateur LED

Boitier inférieur

Panneau de contrôle

Adaptateur électrique

Éclairage LED
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SPÉCIFICATIONS D'INSTALLATION

UTILISATION DU PURIFICATEUR D'AIR

Spécifications électriques
·  Insérez le connecteur de l’adaptateur dans l’entrée CC située au bas du purificateur d’air.
·  Brancher le cordon d'alimentation à 2 fiches dans une prise de 100-240 V reliée à la terre.
·  On recommande l’emploi d’un disjoncteur ou fusible temporisé.

Exigences d'emplacement
·  Placer les appareils dans une surface plane à au moins 6” (15,2 cm) des sources de chaleur telles 
    que cuisinières ou chaufferettes.
·  Ne pas bloquer les évents ni placer le purificateur d’air sur une surface molle telle qu’un lit ou un 
    canapé.
·  Ce produit est conçu pour utilisation en intérieur seulement.

REMARQUE: Dans les conditions de fonctionnement normal, le filtre doit être remplacé tous les ans 
(fonctionner 12 heures par jour). Pour retirer et remplacer le filtre, voir “Remplacement du filter” dans 
la section “Entretien du purificateur d’air”.

A. Dégagement minimum de 6” (15,2 cm)

A
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ENTRETIEN DU PURIFICATEUR D’AIR

Nettoyage
AVERTISSEMENT: Assurez-vous toujours que le purificateur d'air est éteint et débranché 
avant de le nettoyer.
1. Appuyer sur       pour éteindre le purificateur d’air. Débrancher le purificateur d'air ou déconnecter 
    la source de courant électrique.
2. Pour tirer le boîtier supérieur vers le haut et retirez le filtre du boîtier inférieur. Ne pas essayer de 
    laver le filtre.
3. Nettoyer le purificateur d’air avec un linge doux humide.
REMARQUE: Les pièces du purificateur d'air ne peuvent pas être lavées au lave-vaisselle.
4. Réassemblez le filtre à l'intérieur du boîtier inférieur et réassemblez le boîtier supérieur comme 
    illustré.
REMARQUE: Pour vous assurer que le filtre et le boîtier supérieur sont correctement assemblés.
5. Brancher le purificateur d'air ou reconnecter la source de courant électrique. 
6. Appuyer sur       pour mettre le purificateur d’air en marche.

Utilisation des commandes
1. Brancher le cordon d'alimentation à 2 fiches dans une prise de 100-240 V reliée à la terre. Le 
    voyant d'alimentation s'allume en rouge (Attente).
2. Appuyer sur       pour mettre le purificateur d’air en marche. La lumière passe du rouge au blanc 
   (Vitesse de ventilation faible par défaut).
3. Appuyer sur       pour éteindre le purificateur d’air. La lumière passe du blanc au rouge.

Contrôleur de vitesse du ventilateur
Appuyer sur              pour sélectionner la vitesse de ventilation souhaitée. La luminosité de l'indicateur 
change en fonction de la vitesse du ventilateur sélectionnée. 

Éclairage LED réglable
La partie inférieure du purificateur d'air est dotée d'un éclairage LED qui peut être allumé ou éteint ou 
réglé la luminosité à tout moment lorsque le purificateur d'air fonctionne.

1. Pour allumer la lampe de table à LED, appuyer sur       pour régler la lampe sur faible luminosité.
2. Pour régler la luminosité de la lampe de faible à élevée, appuyez à nouveau sur       ultérieurement 
pour obtenir la luminosité souhaitée (4 réglages de luminosité). 

Vitesse du ventilateur

Bas
Moyenne
Élevée
Turbo

Résultat

Niveau sonore idéal de l'appareil
Puissance d'épuration plus faible
Puissance d'épuration modérée
Puissance d'épuration maximale

REMARQUE: Lorsque la lampe à LED atteint son niveau maximum, appuyez à nouveau sur      , la 
lampe à LED s'éteindra.
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Remplacement du filtre
AVERTISSEMENT: Assurez-vous toujours que le purificateur d'air est éteint et débranché 
avant de remplacer le filtre.
REMARQUE: Les témoins lumineux situé le purificateur d'air s'allument et clignotent lorsqu'il est 
temps de remplacer le filter. Pour assurer un fonctionnement plus efficace du purificateur d’air, nous 
vous recommandons de remplacer le filter tous les ans. Le filtre doivent être remplacé le plus souvent 
dans des environnements enfumés ou poussiéreux.

1. Appuyer sur       pour éteindre le purificateur d’air. Débrancher le purificateur d'air ou déconnecter 
    la source de courant électrique.
2. Pour tirer le boîtier supérieur vers le haut, retirez l’ancien filtre du boîtier inférieur et remplacez-le 
    par un nouveau filtre.
REMARQUE: Ne pas essayer de laver et de réutiliser le filtre. Retirez le sac en plastique du nouveau 
filtre avant de le remplacer.
3. Réassemblez le top case comme illustré.
REMARQUE: Pour vous assurer que le filtre et le boîtier supérieur sont correctement assemblés.
4. Brancher le purificateur d'air ou reconnecter la source de courant électrique. 
5. Appuyer sur       pour mettre le purificateur d’air en marche.
6. Pour réinitialiser la minuterie du filtre, maintenez enfoncé le bouton “      ” pendant 3 s jusqu'à ce 
    que le voyant lumineux supérieur cesse de clignoter.
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   Problème

Le purificateur d'air ne 
fonctionne pas

Le débit d'air est faible 
et faible à tous les 
réglages

Le voyant supérieur 
continue à clignoter

Purificateur d'air 
n ° de modèle

Série AH301

N ° de modèle du filtre

·  30101G

Classe de filtre

·  Classe Or, rendement élevé 2 en 1

     Raisons Possibles

·  mauvaise connexion de 
    l'adaptateur électrique au 
    produit.
·  L'adaptateur électrique à 
    2 broches n'est pas branché 
    correctement à la prise 
    électrique.

·  L'entrée ou la sortie d'air est 
    bloquée par un corps étranger.
·  Le filtre est très sale.

·  La vie du filtre est terminée.

       Solutions Possibles

·  Vérifiez le raccordement 
    électrique au produit.
·  Vérifiez le raccordement 
    électrique à la prise électrique.

·  Pour vérifier les conditions 
    d'entrée et de sortie d'air.
·  Remplacer par un nouveau 
    filtre.

·  Remplacer par un nouveau 
    filtre.
·  Pour réinitialiser la minuterie 
    du filtre, maintenez enfoncé le 
    bouton “+” pendant 3 s jusqu'à 
    ce que le voyant lumineux 
    supérieur cesse de clignoter.

DÉPANNAGE

ASSISTANCE OU SERVICE
Avant de faire un appel pour assistance ou service, veuillez vérifier la section "dépannage". Si vous 
avez encore besoin d’aide, suivez les instructions ci-dessous.

Avant d'appeler, vous devez connaître la date d'achat et les numéros de modèle et de série complets 
de votre appareil. Ces données seront nécessaires pour répondre à la demande. 

Contactez le centre de support du service clientèle à Support@ArmAndHammerAir.com
Nos consultants peuvent vous aider sur les points suivants:

·  Caractéristique et spécifications sur nos produits.
·  Renseignements sur l’installation.
·  Procédures d’utilisation et d’entretien.
·  Filtre de remplacement vente.

Filtres de rechange
Des filtres de rechange peuvent être commandés en visitant notre site Web à l'adresse 
www.ArmAndHammerAir.com
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GARANTIE LIMITÉE DE UN AN
Pendant un an à compter de la date d'achat, si l'appareil tombe en panne lorsqu'il est utilisé et 
entretenu conformément aux instructions jointes ou fournies avec l'appareil, Puratus Limited réparera 
ou, à notre choix, remplacera votre appareil. Votre appareil de remplacement est couvert par notre 
garantie limitée d’un an. Cette garantie ne couvre pas les filtres de remplacement ou les pièces 
consommatrices. Remplacez les filtres ou les pièces d'usure régulièrement, comme recommandé. 
Conservez ensemble ce livre et votre facture pour pouvoir vous y référer ultérieurement. Vous devez 
fournir une preuve d'achat ou une date d'installation pour le service couvert par la garantie.

Puratus Limited ne paiera pas pour:
1. Visite de service pour donner des instructions sur l'utilisation de l'appareil, remplacer les fusibles, 
corriger le câblage, réinitialiser les disjoncteurs, remplacer les filtres ou remplacer les pièces 
accessibles au propriétaire.
2. Remplacement lorsque votre l'appareil est utilisé autrement qu’en utilisation domestique normale, 
unifamiliale.
3. Les dommages imputables à : accident, modification, usage impropre ou abusif, incendie, 
inondation, actes de Dieu, installation fautive ou installation non conforme aux codes d'électricité ou 
de plomberie, ou l'utilisation de produits non approuvés par Puratus Limited.
4. Les réparations aux pièces ou systèmes résultant de modifications non autorisées faite à l'appareil.
5. Les frais d'expédition ou de transport pour retourner des produits à Puratus Limited pour le service 
sous garantie.
6. Les dommages résultant d'un emballage défectueux des produits retournés pour le service sous 
garantie.

PURATUS LIMITED N’ASSUME AUCUNE RESPONSABILITÉ POUR LES DOMMAGES FORTUITS 
OU INDIRECTS.

Conservez ce manuel et votre reçu de vente ensemble pour référence ultérieure. Pour le service sous 
garantie, vous devez présenter un document prouvant la date d’achat ou d’installation.

Inscrivez les renseignements suivants au sujet de votre appareil pour mieux vous aider à obtenir 
assistance ou service en cas de besoin. Vous devrez connaître le numéro de modèle et le numéro de 
série au complet. L’étiquette des numéros de modèle et de série est située au-dessous de votre 
appareil.

Nom du revendeur
Numéro de modèle
Numéro de série
Date d’achat
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